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See the notice on TED website

200273-2026 - Kompetizzjoni
Is-Slovakkja – Trasformaturi – Realizácia prác pre 63 MVA transformátor pre JE - EBO
OJ S 58/2026 24/03/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Provvisti - Servizzi - Xogħlijiet

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Slovenské elektrárne, a.s.
Email: adriana.oltmanova@seas.sk
Tip legali tax-xerrej: Entità bi drittijiet speċjali jew esklużivi
Attività tal-entità kontraenti: Attivitajiet relatati mal-elettriku

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Realizácia prác pre 63 MVA transformátor pre JE - EBO
Deskrizzjoni: Predmetom zákazky je realizácia prác súvisiacich s demontážou, montážou a 
pripojením olejového transformátora AU02 a jeho pomocných zariadení, vypracovanie 
projektovej dokumentácie pre pripojenie transformátora do obvodov činnosti. Podrobné 
vymedzenie predmetu zákazky vrátane technickej špecifikácie tvorí prílohu súťažných 
podkladov.
Identifikatur tal-proċedura: ef8f3067-aa0e-4c01-a671-ac42edcf2773
Identifikatur intern: 2026/16991
Tip ta’ proċedura: Innegozjata bil-pubblikazzjoni minn qabel ta’ sejħa għall-kompetizzjoni/għall-
kompetizzjoni bin-negozjar
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Servizzi, Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 31170000 Trasformaturi
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 71300000 Servizzi ta' l-inġinerija, 45111300 Xogħlijiet ta' 
żmantellar, 71632000 Servizzi tat-testijiet tekniċi, 80510000 Servizzi tat-taħriġ speċjalizzat, 
45255400 Xogħol tal-fabbrikazzjoni

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Slovenské elektrárne, a.s., Závod Atómové elektrárne Bohunice  
Belt: Jaslovské Bohunice
Kodiċi postali: 91931
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pajjiż: Is-Slovakkja

2.1.3.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 1 076 727,00 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Bażi legali: 

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/200273-2026
mailto:adriana.oltmanova@seas.sk
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2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Dokument tal-Akkwist

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Realizácia prác pre 63 MVA transformátor pre JE - EBO
Deskrizzjoni: Predmetom plnenia je realizácia prác súvisiacich s demontážou, montážou a 
pripojením olejového transformátora AU02 a jeho pomocných zariadení. Vypracovanie 
projektovej dokumentácie pre pripojenie transformátora do obvodov VVN , VN a NN.
Identifikatur intern: 2026/16991

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Provvisti
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Servizzi
Natura addizzjonali tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 31170000 Trasformaturi
Klassifikazzjoni addizzjonali (cpv): 45255400 Xogħol tal-fabbrikazzjoni, 45111300 Xogħlijiet ta' 
żmantellar, 71300000 Servizzi ta' l-inġinerija, 71632000 Servizzi tat-testijiet tekniċi, 80510000 
Servizzi tat-taħriġ speċjalizzat
Għażliet: 
Deskrizzjoni tal-għażliet: Neaplikuje sa

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Indirizz postali: Slovenské elektrárne,a.s., Závod Atómové elektrárne Bohunice  
Belt: Jaslovské Bohunice
Kodiċi postali: 91931
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Trnavský kraj (SK021)
Pajjiż: Is-Slovakkja

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 32 Xhur

5.1.4.  Tiġdid
Numru massimu ta’ tiġdid: 0

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 1 076 727,00 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Iridu jingħataw l-ismijiet u l-kwalifiki professjonali tal-istaff assenjat biex iwettaq il-kuntratt: 
Rekwiżit tat-talba għall-parteċipazzjoni
Proġett ta’ akkwist mhux iffinanzjat mill-Fondi tal-UE
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva
Informazzjoni addizzjonali: 1. Napriek zverejneniu súťažných podkladov v profile obstarávateľa 
odkazom na systém ERANET, obstarávateľ upozorňuje, že súčasťou opisu predmetu zákazky 
sú aj dôverné informácie. Z uvedeného dôvodu budú dokumenty obsahujúce dôverné 
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informácie sprístupnené záujemcom až po podpise Zmluvy o zachovaní mlčanlivosti o 
dôvernej informácii v súlade s postupom uvedeným v bodoch 12.5,12.6,12.7 a 12.8 časti A1 
súťažných podkladov. Vzor Zmluvy o zachovaní mlčanlivosti o dôvernej informácií tvorí prílohu 
súťažných podkladov a je sprístupnený aj v profile obstarávateľa. 2. Obstarávateľ určil ako 
osobitnú podmienku plnenia zmluvy skutočnosť, že úspešný uchádzač ani žiaden jeho 
subdodávateľ podľa bodu 34.6.1 časti A1 súťažných podkladov nie sú sankcionovanou 
osobou, pri ktorej by uzavretie a/alebo plnenie zmluvy s daným uchádzačom bolo porušením 
akéhokoľvek príslušného Aplikovateľného sankčného programu (ako je tento pojem vysvetlený 
v bode 34.5 časti A1 súťažných podkladov), ktorý sa na tohto uchádzača prípadne vzťahuje. 
Podrobnosti sú uvedené v bodoch 34.5 a 34.6 časti A1 Súťažných podkladov. Poznámka k 
časti: Jazyk predkladania ponúk: Jazyky v ktorých možno predložiť ponuky: slovenčina, čeština

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ebda akkwist strateġiku

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist
Informazzjoni dwar it-tieni stadju ta’ proċedura b’żewġ stadji: 
Numru minimu ta’ kandidati li għandhom jiġu mistiedna għat-tieni stadju tal-proċedura: 1
Il-proċedura se ssir fi stadji suċċessivi. F’kull stadju, xi parteċipanti jistgħu jiġu eliminati

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Celková cena za dodanie predmetu obstarávania vyjadrená v EUR bez DPH
Deskrizzjoni: Jediným kritériom na vyhodnotenie ponúk je najnižšia celková cena za dodanie 
predmetu obstarávania, vyjadrená v EUR bez DPH .
Deskrizzjoni tal-metodu li għandu jintuża jekk il-koeffiċjent tal-korrezzjoni ma jistax jiġi espress 
permezz ta’ kriterji: Neaplikuje sa

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Aċċess għal ċerti dokumenti tal-akkwist hu ristrett.
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist (jew partijiet minnhom) huma disponibbli mhux 
uffiċjalment: Ċek
Informazzjoni dwar id-dokumenti ristretti hija disponibbli fuq: https://www.uvo.gov.sk
/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/553542
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: ERANET

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa
Indirizz għas-sottomissjoni: https://seas.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/17528
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovakk
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Skadenza biex jintlaqgħu t-talbiet għall-parteċipazzjoni: 05/05/2026 23:59:00 (UTC+01:00) Ħin 
tal-Ewropa Ċentrali, Ħin tas-sajf tal-Ewropa tal-Punent
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/553542
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/553542
https://seas.eranet.sk/#/tenderPublicDetails/17528
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Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: Obstarávateľ určil ako osobitnú podmienku 
plnenia zmluvy skutočnosť, že úspešný uchádzač ani žiaden jeho subdodávateľ podľa bodu 
34.6.1 súťažných podkladov nie sú sankcionovanou osobou, pri ktorej by uzavretie a/alebo 
plnenie zmluvy s daným uchádzačom bolo porušením akéhokoľvek príslušného 
Aplikovateľného sankčného programu a zároveň, že uzavretie a/alebo plnenie zmluvy s 
úspešným uchádzačom by ani inak nevyvolalo porušenie akéhokoľvek príslušného 
Aplikovateľného sankčného programu. Pod pojmom „sankcionovaná osoba“ sa pre účely 
týchto súťažných podkladov rozumie fyzická alebo právnická osoba, ktorá: je zaradená alebo 
uvedená v akomkoľvek zozname sankcionovaných osôb, inom sankčnom zozname, 
sankčnom programe alebo rozhodnutí ktorých zoznam je zverejnený na webstránke 

 Znenie tohto zoznamu tvorí prílohu súťažných https://www.seas.sk/medzinarodne-sankcie.
podkladov. Všetky informácie o podmienkach plnenia zmluvy sú uvedené v Súťažných 
podkladoch.
Fatturazzjoni elettronika: Meħtieġa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva
Forma legali li għandha tittieħed minn grupp ta’ offerenti li jingħata kuntratt: Skupina 
dodávateľov vytvorená na dodanie/realizáciu predmetu zákazky, ktorej ponuka bude prijatá 
obstarávateľom, musí vytvoriť do termínu stanoveného na uzavretie zmluvy spoločnú právnu 
formu, napr. Zmluvu o združení podľa § 829 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 
zákonník v znení neskorších predpisov. Tento záväzok členovia skupiny potvrdia v ponuke 
„Čestným vyhlásením o vytvorení skupiny“. Čestné vyhlásenie musí byť podpísané všetkými 
členmi skupiny.
Arranġament finanzjarju: Predmet zákazky bude financovaný z vlastných zdrojov 
obstarávateľa. Podmienky financovania a spôsob platieb sú uvedené v prílohe SP2 Súťažných 
podkladov- Vzor Zmluvy.

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 
Ebda sistema dinamika ta’ xiri
Irkant elettroniku: iva
Deskrizzjoni: Podmienky týkajúce sa elektronickej aukcie sú uvedené v článku 32 časti V. 
Súťažných podkladov

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist: Slovenské 
elektrárne, a.s.
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist: Slovenské elektrárne, a.
s.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovenské elektrárne, a.s.
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti: Slovenské elektrárne, a.s.

8. Organizzazzjonijiet

https://www.seas.sk/medzinarodne-sankcie
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8.1.
 
ORG-0001
Isem uffiċjali: Úrad pre verejné obstarávanie
Numru tar-reġistrazzjoni: 31797903
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021511008
Indirizz postali: Ružová dolina 10
Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 82109
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: info@uvo.gov.sk
Telefown: +421250264111
Indirizz tal-internet: www.uvo.gov.sk
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Slovenské elektrárne, a.s.
Numru tar-reġistrazzjoni: 35829052
Numru tar-reġistrazzjoni: 2020261353
Indirizz postali: Pribinova 40
Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 811 09
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: adriana.oltmanova@seas.sk
Telefown: +421910674685
Profil tax-xerrej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8243
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej
Organizzazzjoni li tipprovdi informazzjoni addizzjonali dwar il-proċedura tal-akkwist
Organizzazzjoni li tipprovdi aċċess offline għad-dokumenti tal-akkwist
Organizzazzjoni li tirċievi t-talbiet għall-parteċipazzjoni
Organizzazzjoni li tipproċessa l-offerti

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: 3eca41d9-5b14-4583-904b-fcb3f0e8bb30  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 17
Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 23/03/2026 12:43:17 (UTC+01:00) Ħin tal-Ewropa Ċentrali, Ħin 
tas-sajf tal-Ewropa tal-Punent
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 200273-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 58/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 24/03/2026
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